DAFTAR PUSTAKA

Artika, Astri. Pengembangan Media Booklet untuk Siswa Kelas IV padn Tema 7
Indahnya Keragaman di Negeriku di Sekolah Dasar. Universitas
Muhammadiyah Mataram. HIm. 21

Awalukita, M., & Afriliani, A. 2022. Studi Kasus Penerjemahan Teks Eksplanasi
Menggunakan Metode Penerjemahan Semantis-Komunikatif pada “Routledge
Handbook on Sufism”. Jurnal Humaya: Jurnal Hukum, Humaniora, Masyarakat,
dan Budaya. Vol. 2(1):35.

Fadhallah, R.A., dan Psi, S. 2021. Wawancara. UNJ Press.

Fajriati N Risa, Tjaturrini Dyah, & Herliana Monika. 2024. Penerjemahan Dokumen
Persyaratan Perizinan Bidang Ekonomi Berbahasa Mandarin guna
Meningkatkan Pelayanan bagi Pengusaha China di DPMPTSP Banyumas.
http://conference.fib.unsoed.ac.id/ojs/index.php/kokadoma/article/view3, diakses
pada Rabu, 11 September 2024,

Hamidi, Jazim. 2015. Hukum Keimigrasian Bagi Orang Asing di Indoensia. Jakarta.
Sinar Grafika.

Hartono, Rudi. 2017. Pengantar HHmu Menerjemah. Semarang: Cipta Prima Nusantara.

Hendra, A. 2020. Analisis' Penggunaan Alat Bantu Penerjemahan Terhadap
Mahasiswa Sekolah Tinggi Harapan. Vol. 11(2):80.

Kementerian = Pendayagunaan Aparatur = Negara dan Reformasi Birokrasi.
https://sippn.menpan.go.id/, diakses pada Kamis, 23 Februari 2023

Kurnia, Anton. 2022. Seni Penerjemahan Sastra. Yogyakarta. DIVA Press.

Muhtarom, Al. 2017. Penerjemahan Komunikatif Muhammad Farid Wajdi dalam
Terjemahan Kitab Al-Hikam Karya Ibnu Athaillah As-Sakandari. Universitas
Islam Negeri Jakarta. HIm. 18.

Ningsih, Amrullah, dkk., 2020. The Role Of The Ranting Muhammadiyah Jemundo In

The Community Through Education and Cultural Missionary Endeavor. Vol.
8:2.

37


http://conference.fib.unsoed.ac.id/ojs/index.php/kokadoma/article/view/273
https://sippn.menpan.go.id/

Panessai, I. Y., D. Iskandar., Afriani., Pratiwi., E. Effendi. 2021. Analisis Teknik
Penerjemahan pada Abstrak Jurnal 1JAI 6(1), Journal Of Humanities and Social
Scienes. Vol. 3:10

Rodhi, Nova Nevila. 2022. Metodologi Penelitian. Bandung: Media Sains Indonesia.

Safinatunnajah, Nisrina Aifah. 2021. Akulturasi Budaya Tionghoa pada Bangunan
Sisik Masjid Babah Alun Tanjung Priok. Jakarta utara. Thesis, Universitas
Darma Persada.

Siregar, Amelia Zuliyanti, dan Harahap, Nuliana. 2019. Strategi dan Teknik Penulisan
Karya Tulis llmiah dan Publikasi. Yogyakarta: Deepublish.

Suryani, Aprilia Dwi. 2020. Media Booklet Kombinasi Relaksasi Otot Progresif dan
Rendam Kak Air Hangut Terhadap Penurunan Tekanan Darah Rendah pada
Penderita Hipertoni. Universitas Aisyiyah Surakarta. HIm. 3.

Syaddad, H. N. dan Dastari, A. R. 2018. Pengelolaan Kelengkapan Dokumen Dan
Pelayanan Berbasis Web di Desa Sukawangi. Jurnal Informatika. VVol. 10(1):71.

Tersiana, Andra. 2018. Metode Penelitian. Yogyakarta: Penerbit Yogyakarta.

Utami, Rizki. 2019. Teknik Penerjemahan Istilah Budaya Tiongkok Ke Istilah Bahasa
Indonesia Oleh Mahasiswa D3 Bahasa Mandarin = Universitas Jenderal
Soedirman. Thesis. Semarang: Universitas Diponegoro.

Yuliana, Tuti. 2020. Analisis Kehidupan Tentara Berdasarkan Cerpen Tuo Shui De
Rizi Hari-hari Membawa Air Karya Wen Yajun. Jakarta. Repository Universitas
Darma Persada. HIm. 20.

Yuniarsih, Hapsari. 2022. Analisis Pergeseran Bentuk dan Pergeseran Makna dalam
Terjemahan Manga Meitantei Conan Volume 61. Jurnal Kata: Penelitian
Tentang llmu Bahasa dan Sastra. VVol. 6(1):14.

Zulfah, Budhi Akbar, Sahami Abdullah. 2021. Pengaruh Penggunaan Metode

Observasi terhadap Kemampuan Klasifikasi Siswa Kelas X SMAN 7 Bekasi.
Vol. 1(1):3.

38



